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Europos Parlamento rezoliucija dėl padėties Afganistane, ypač moterų teisių padėties
(2022/2571(RSP))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į ankstesnes savo rezoliucijas dėl Afganistano,

– atsižvelgdamas į tai, kad 2021 m. rugsėjo 7 d. Talibanas paskelbė apie laikinosios 
Afganistano vyriausybės sudarymą,

– atsižvelgdamas į 2022 m. kovo 17 d. JT rezoliuciją 2626 (2022) dėl JT pagalbos misijos 
Afganistane įgaliojimų pratęsimo,

– atsižvelgdamas į JT Saugumo Tarybos 2022 m. kovo 27 d. pranešimą spaudai dėl 
Afganistano,

– atsižvelgdamas į 2021 m. kandidatų gauti Europos Parlamento Sacharovo premiją už 
minties laisvę finalininkų sąrašą,

– atsižvelgdamas į 2022 m. vasario 1 ir 2 d. Europos Parlamente vykusį renginį 
„Afganistano moterų dienos“,

– atsižvelgdamas į 2022 m. kovo 23 d. Europos Parlamento delegacijos ryšiams su 
Afganistanu pirmininko pareiškimą dėl Talibano pranešimo, kad jis pratęs draudimą 
moterims mokytis ilgiau nei 6 klases, ir į 2022 m. kovo 23 d. Sąjungos vyriausiojo 
įgaliotinio užsienio reikalams ir saugumo politikai ir Komisijos pirmininko pavaduotojo 
pareiškimą dėl to,

– atsižvelgdamas į 2022 m. kovo 28 d. Sąjungos vyriausiojo įgaliotinio užsienio reikalams 
ir saugumo politikai ir Komisijos pirmininko pavaduotojo deklaraciją, kurioje jis ragina 
nedelsiant vėl atidaryti mergaičių vidurines mokyklas,

– atsižvelgdamas į Visuotinę žmogaus teisių deklaraciją,

– atsižvelgdamas į 1951 m. JT pabėgėlių konvenciją,

– atsižvelgdamas į 1979 m. Konvenciją dėl visų formų diskriminacijos panaikinimo 
moterims,

– atsižvelgdamas į JT Pasaulinį susitarimą dėl saugios, tvarkingos ir teisėtos migracijos ir 
JT Pasaulinį susitarimą dėl pabėgėlių, kuris buvo pasirašytas po 2016 m. rugsėjo 19 d. JT 
Generalinės Asamblėjos vienbalsiai priimtos Niujorko deklaracijos dėl pabėgėlių ir 
migrantų,

– atsižvelgdamas į ES temines gaires dėl žmogaus teisių gynėjų, dėl vaiko teisių 
propagavimo ir apsaugos ir dėl smurto prieš moteris ir kovos su visų formų moterų 
diskriminacija,
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– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 132 straipsnio 2 ir 4 dalis,

A. kadangi Talibano švietimo ministerija 2022 m. kovo 21 d. pareiškime paskelbė, kad „ji 
yra įsipareigojusi užtikrinti visų savo piliečių teisę į mokslą“ ir siekia „panaikinti visų 
rūšių diskriminaciją“;

B. kadangi 2022 m. sausio 15 d. Afganistano de facto valdžios institucijos įsipareigojo leisti 
mergaitėms vėl pradėti lankyti mokyklą visais švietimo lygmenimis po naujų mokslo 
metų pradžios 2022 m. kovo mėn. antroje pusėje;

C. kadangi mergaitės visame Afganistane turėjo vėl pradėti lankyti mokyklą 2022 m. kovo 
23 d.; kadangi Talibanas neribotam laikui pratęsė draudimą leisti mokinėms eiti į septintą 
ir aukštesnes klases, kol jis nuspręs, kurios uniformos yra tinkamiausios mergaitėms; 
kadangi dėl to daugiau kaip milijonui mergaičių nesuteikiama galimybė įgyti vidurinį 
išsilavinimą ir pažeidžiama pagrindinė visų vaikų teisė į mokslą, įtvirtinta Visuotinėje 
žmogaus teisių deklaracijoje;

D. kadangi pagal pasaulinį moterų, taikos ir saugumo indeksą Afganistanas užima paskutinę 
vietą ir todėl jis yra moterims pati pavojingiausia šalis; kadangi, pasak JT įgaliotųjų 
ekspertų, Talibano lyderiai, vykdydami sistemingą diskriminaciją ir smurtą dėl lyties, 
stengiasi pašalinti moteris ir mergaites iš visuomeninio gyvenimo;

E. kadangi nuo tada, kai 2021 m. rugpjūčio 15 d. perėmė šalį, Talibanas uždarė Moterų 
reikalų ministeriją ir atkūrė buvusią Ydų ir dorybių reikalų ministeriją; kadangi Talibanas 
de facto panaikino visus anksčiau taikytus įstatymus, įskaitant įstatymus dėl moterų 
apsaugos, ir nustatė griežtus naudojimosi teise į taikius susirinkimus, saviraiškos laisve 
ir moterų teise į darbą, švietimą ir sveikatos priežiūrą apribojimus; kadangi po to, kai 
Talibanas perėmė valdžią, buvo panaikinta Afganistano nepriklausoma žmogaus teisių 
komisija (AIHRC);

F. kadangi pagal naują direktyvą Afganistano moterims neleidžiama keliauti didesniu nei 
45 mylių (72 km) atstumu nuo savo namų, jei jų nelydi artimas vyriškos lyties giminaitis; 
kadangi ši direktyva seka po 2021 m. lapkričio mėn. priimtos direktyvos, kuria televizijos 
stotims uždrausta transliuoti programas su aktorėmis moterimis;

G. kadangi taikūs protestai dėl moterų teisių Afganistane malšinami jėga; kadangi žmogaus 
teisių gynėjai buvo pagrobiami ir nebuvo dalijamasi jokia informacija apie jų buvimo 
vietą, nepaisant pakartotinių raginimų juos paleisti; kadangi asmenys, kurie buvo paleisti 
iš kalėjimo, ir toliau baiminasi dėl savo gyvybės;

H. kadangi kasdien pranešama apie žmogaus teisių pažeidimus, įskaitant areštus, 
sulaikymus, grobimus, kankinimą, grasinimus, turto prievartavimą, neteismines 
egzekucijas ir išpuolius prieš žmogaus teisių gynėjus ir jų šeimos narius; kadangi ir toliau 
nėra jokios atskaitomybės už tokius pažeidimus; kadangi ypač nuo to kenčia žmogaus 
teisių gynėjos moterys; kadangi buvo konkrečiai nusitaikyta į mažumas, pvz., hazarų 
bendruomenę;
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I. kadangi dėl skurdo Afganistano šeimas sudaro priverstines santuokas ir renka kraitį savo 
dukroms ir kadangi nuo tada kai įsigaliojo draudimas mergaitėms lankyti mokyklą, 
Afganistane vaikų santuokų skaičius išaugo 500 proc.; kadangi prieš tai, kai Talibanas 
perėmė valdžią, 35 proc. mergaičių ištekėdavo nesulaukusios 18 metų ir 9 proc. 
mergaičių ištekėdavo nesulaukusios 15 metų;

J. kadangi Afganistane yra vienas didžiausių kūdikių mirtingumo rodiklių pasaulyje, ir jame 
tūkstančiai moterų kasmet miršta nuo su nėštumu susijusių ligų, kurių buvo galima 
lengvai išvengti; kadangi socialinė ir ekonominė padėtis, kuri jau iki Talibano perėmimo 
buvo nesaugi, dramatiškai pablogėjo dėl de facto administracijos ir COVID-19 
pandemijos, didelių sausrų ir atšiaurios žiemos poveikio;

K. kadangi humanitarinė krizė Afganistane yra viena iš sparčiausiai blogėjančių krizių 
pasaulyje ir daro neproporcingai didelį poveikį moterims ir mergaitėms; kadangi beveik 
100 proc. Afganistano moters valdomų namų ūkių susiduria su maisto stygiumi; kadangi 
nauja Talibano vyriausybės nustatyta politika labai paveikė moterų galimybes užsidirbti 
pragyvenimui, todėl jos dar labiau klimpsta į skurdą ir jį ypač patiria namų ūkius 
valdančios moterys;

L. kadangi, pasak Tarptautinės migracijos organizacijos 2022 m. kovo mėn. ataskaitos, 
2021 m. iš šalies pabėgo daugiau nei 1,258 mln. afganistaniečių, t. y. du kartus daugiau 
nei ankstesniais metais; kadangi tuo pat metu šalies viduje perkeltų asmenų, grįžtančių į 
savo namus, skaičius patrigubėjo ir 2021 m. pasiekė rekordinį 3,06 mln. sugrįžusių 
asmenų skaičių; kadangi visame regione beveik 5 mln. afganų išlieka perkelti už šalies 
ribų, o 90 proc. iš jų prieglobstį rado Pakistane ir Irane;

M. kadangi, pasak JT vyriausiojo pabėgėlių reikalų komisaro, pranešama, kad 35 proc. 
moterų ir mergaičių, ieškodamos prieglobsčio kaimyniniame Irane ir Pakistane, jaučiasi 
nesaugios dėl smurto dėl lyties; kadangi tose šalyse tik 70 proc. mergaičių lanko 
mokyklas, palyginti su 92 proc. berniukų;

N. kadangi ES ėmėsi remti gyventojus pradėdama daugiau nei 268,3 mln. EUR vertės 
projektus, visų pirma skirtus tam, kad būtų išlaikytos švietimo paslaugos, išsaugoti 
pragyvenimo šaltiniai ir apsaugota visuomenės sveikata; kadangi šie projektai sudaro dalį 
bendro 1 mlrd. EUR ES paramos paketo, apie kurį 2021 m. spalio mėn. pranešė 
Komisijos pirmininkė Ursula von der Leyen ir kuris apima pagalbą pabėgėliams, 
migrantams ir šalies viduje perkeltiems asmenims ir paramą žmogaus teisių gynėjams ir 
pilietinės visuomenės organizacijoms;

O. kadangi, pasak organizacijos „Žurnalistai be sienų“, Afganistane uždaryta 231 
žiniasklaidos priemonė, o tai sudaro 40 proc. visų šalies žiniasklaidos priemonių; kadangi 
80 proc. iš 6 400 žurnalistų, kurie prarado darbą, yra moterys; kadangi buvo nustatyti 
apribojimai, kuriais draudžiama vietos ir tarptautinė žiniasklaida, pvz., BBC, o žurnalistai 
suimami, sulaikomi ir sumušami;

P. kadangi sankcijos, taikomis su Talibanu susijusiems subjektams, ir asmenims neturėtų 
užkirsti kelio finansiniams sandoriams, susijusiems su humanitarine pagalba ir 
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nevyriausybinių organizacijų (NVO) teikiamomis pagrindinėmis paslaugomis;

Q. kadangi iki 2021 m. rugpjūčio 15 d. buvusiojoje Afganistano Respublikoje moterys ėjo 
aukšto lygio pareigas, pvz., parlamento narių, ministrių, teisėjų, gubernatorių, advokačių 
ir ambasadorių; kadangi Talibano pajėgos priverstinai atleido iš pareigų teisėtus 
ankstesnės vyriausybės narius ir į savo nepripažintą de facto vyriausybę nepriima moterų; 
kadangi šioms de facto valdžios institucijoms trūksta įtraukaus atstovavimo įvairove 
pasižyminčiai Afganistano visuomenei;

R. kadangi žvalgybos agentūros įspėjo, kad Afganistanas neturi pavirsti saugiu prieglobsčiu 
teroristinėms organizacijoms;

1. yra labai susirūpinęs dėl humanitarinės ir žmogaus teisių krizės, kuri vyksta Afganistane 
nuo tada, kai Talibanui perėmė valdžią; pakartoja savo tvirtą solidarumą su Afganistano 
žmonėmis ir įsipareigojimą jiems; pabrėžia, kad turėtų būti paisoma pagrindinių teisių ir 
laisvių, kuriomis Afganistano gyventojai naudojosi pastaraisiais 20 metų;

2. apgailestauja dėl fakto, kad nuo tada, kai Talibanas perėmė valdžią, moterų ir mergaičių 
padėtis Afganistane nuolat blogėja; smerkia tai, kad Talibanas nuolat daug dėmesio skiria 
moterų ir mergaičių pašalinimui iš visuomeninio gyvenimo ir pagrindinių jų teisių, 
įskaitant teisę į mokslą, darbą, judėjimą ir sveikatos priežiūrą, nesuteikimui;

3. griežčiausiai smerkia Talibano sprendimą neribotam laikui atidėti mergaičių grįžimą 
mokytis mokykloje aukštesnėse nei šeštą klases, nepaisant savo ankstesnio įsipareigojimo 
kiekvienam piliečiui suteikti galimybę gauti išsilavinimą; primygtinai ragina Talibaną 
atšaukti savo sprendimus ir apribojimus, kurie konkrečiai yra nukreipti prieš moteris ir 
mergaites, ir vėl atidaryti Moterų reikalų ministeriją;

4. pabrėžia, kad moterų ir mergaičių galimybės gauti išsilavinimą  turi būti esminė bet kokio 
tolesnio ES ir jos valstybėse narėse įsipareigojimo Afganistano de facto valdžios 
institucijoms sąlyga;

5. ragina Talibaną laikytis savo įsipareigojimo užtikrinti visų Afganistano piliečių, įskaitant 
moteris ir mergaites, teisę į mokslą;

6. apgailestauja dėl Talibano vykdomą taikių protestų už moterų teises Afganistane 
malšinimą; ragina nedelsiant paleisti policijos pareigūnę Alią Azizi, kuri buvo suimta 
2021 m. spalio mėn. Herate, taip pat paleisti visus kitus moterų teisių aktyvistus, kurie 
gali būti sulaikyti, ir sustabdyti šių aktyvistų bauginimą ir persekiojimą; ragina nutraukti 
priekabiavimą, grasinimus ir išpuolius prieš mokytojus ir mokinius;

7. ragina de facto valdžios institucijas garantuoti visoms moterims ir mergaitėms visas teises 
ir galimybes naudotis reprodukcinės sveikatos priežiūros paslaugomis visame 
Afganistane;

8. reiškia didelį susirūpinimą dėl to, kad nuo tada, kai Talibanas perėmė valdžią šalyje, 
moterys ir mergaitės susidūrė su didesne išnaudojimo rizika, įskaitant riziką, kad jos bus 
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parduodamos priverstinės santuokos, seksualinio išnaudojimo ir priverstinio darbo 
tikslais; smerkia smurtą ir diskriminaciją dėl lyties;

9. ragina Afganistano de facto valdžios institucijas suformuoti įtraukią vyriausybę, kurioje 
moterys dalyvautų sprendimų priėmimo procese visais lygmenimis; primygtinai tvirtina, 
kad reikia parengti naują Afganistanui skirtą ES strategiją, pritaikytą prie moterų ir 
mergaičių padėties, kad būtų konkrečiai skatinamos moterų teisės ir jų dalyvavimas 
viešajame gyvenime;

10. primena, kad ES užima tvirtą poziciją dėl bet kokio politinio bendradarbiavimo su 
Talibanu, vykdomo remiantis teminiais visų žmonių žmogaus teisių laikymosi ir teisinės 
valstybės principais grindžiamo bendradarbiavimo rodikliais; laikosi nuomonės, kad nuo 
2021 m. rugpjūčio 15 d. šie rodikliai tik pablogėjo, todėl negalima pateisinti jokio 
Talibano vyriausybės de facto pripažinimo;

11. palankiai vertina 2022 m. kovo 17 d. priimtą JT rezoliuciją Nr. 2626 (2022), kuria 
vieniems metams pratęsti JT pagalbos misijos Afganistane įgaliojimai; ragina ES ir jos 
valstybes nares remti generalinio sekretoriaus specialiojo atstovo Afganistane 
įgaliojimus, įskaitant įgaliojimus bendradarbiauti su visais atitinkamais Afganistano 
dalyviais ir suinteresuotaisiais subjektais, siekiant nedelsiant vėl užtikrinti visų mergaičių 
mokinių galimybę lankyti mokyklą;

12. atkreipia dėmesį į 2022 m. sausio mėn. Osle vykusias derybas tarp Europos ir JAV 
pareigūnų ir Talibano delegacijos, taip pat į neseniai JAV atšauktas Dohos derybas 
reaguojant į Talibano sprendimą neleisti mergaitėms lankyti mokyklos; pabrėžia, kad į 
bet kokias tolesnes nacionalines derybas su Talibanu turi būti įtrauktos Afganistano 
moterų atstovės;

13. ragina ES ir jos valstybes nares remti ir apsaugoti iš Afganistano bėgančius asmenis; 
pakartoja, kad reikia apsaugoti Afganistano moterų teisininkių, pilietinės visuomenės 
lyderių, menininkų, sportininkų ir kitų pažeidžiamų asmenų, ypač tų, kurių gyvybei gresia 
pavojus, pvz., LGBTQI+ asmenų, statusą; pakartoja savo raginimą įgyvendinti specialią 
vizų programą, sustiprintas perkėlimo programas ir veiksmingą garantuojamą 
Afganistano pabėgėlių apsaugą;

14. pabrėžia, kad svarbu spręsti smurto dėl lyties problemą, su kuria Afganistano moterys ir 
mergaitės susiduria priimančiosiose šalyse, ypač Irane ir Pakistane, taip pat užtikrinti, kad 
jos lankytų mokyklą, dalyvautų darbo rinkoje ir galėtų naudotis sveikatos priežiūros 
paslaugomis, įskaitant psichikos sveikatos paslaugas; primena, kad pabėgėliams ir 
tranzitu keliaujantiems asmenims kyla ypač didelis pavojus patirti smurtą dėl lyties; todėl 
ragina skirti didesnį finansavimą humanitarinėms organizacijoms ir su apsauga susijusį 
darbą atliekančioms agentūroms;

15. ragina šalis nedelsiant liautis grąžinti asmenis į Afganistaną arba trečiąsias šalis, kuriose 
jiems gali kilti pavojus būti grąžintiems į Afganistaną; ragina atidžiai stebėti jau grąžintus 
Afganistano piliečius, ypač vaikus;



RC\1253792LT.docx 8/10 PE719.483v01-00 }
PE719.484v01-00 }
PE719.487v01-00 }
PE719.489v01-00 }
PE719.490v01-00 }
PE719.491v01-00 } RC1

LT

16. smerkia tai, kad gaunama vis daugiau pranešimų apie etninėms ir religinėms mažumoms 
priklausančių asmenų nužudymus, persekiojimą ir bauginimą;

17. yra labai susirūpinęs dėl to, kad Talibanas vėl suteikia saugų prieglobstį teroristinėms 
grupuotėms; atkakliai tvirtina, kad Talibanas ir Afganistano de facto valdžios institucijos 
privalo vykdyti savo įsipareigojimus kovos su terorizmu srityje;

18. primena savo nurodymą Europos išorės veiksmų tarnybai (EIVT) pranešti Pakistano 
vadovybei, kad ji yra atsakinga už saugumą ir stabilumą Afganistane ir kad ji turi 
pasinaudoti savo įtaka Talibanui, kad būtų pasiekti tie tikslai, įskaitant Afganistano 
moterų ir mergaičių pagrindinių žmogaus teisių užtikrinimą;

19. dar kartą patvirtina, kad ES turi stiprinti bendradarbiavimą su Vidurinės Azijos šalimis ir 
skatinti jų konstruktyvų praktinį vaidmenį apgyvendinant pabėgėlius iš Afganistano; 
pabrėžia, kad šis bendradarbiavimas neturėtų pakenkti ES pagrindinių vertybių ir teisinės 
valstybės gynimui;

20. pažymi, kad moterų ir mergaičių nepavyks išlaisvinti tol, kol tęsis humanitarinė 
katastrofa; primygtinai ragina ES ir jos valstybes nares šalinti tebesitęsiančios 
humanitarinės krizės priežastis ir dėti visas pastangas, kad būtų padidinta humanitarinė 
pagalba, laikomasi lyčiai atžvalgaus požiūrio, atkurtas likvidumas ir toliau teikiamos 
pagrindinės socialinės paslaugos; ragina panaikinti Afganistano turto įšaldymą ir skirti 
didesnę finansinę paramą tokioms programoms kaip Komisijos Tarptautinės partnerystės 
generalinio direktorato (INTPA GD) teikiama parama, kur daugiausia dėmesio skiriama 
pagrindiniams poreikiams ir pragyvenimo šaltiniams, ir Pasaulio banko Afganistano 
rekonstrukcijos patikos fondas; pabrėžia, kad humanitarinė finansinė pagalba turėtų būti 
prieinama per veikiančią bankų sistemą ir lanksčiai teikiama patikimoms NVO ir 
bendruomeninėms organizacijoms, veikiančioms Afganistane, įskaitant vietos moterų 
organizacijas;

21. atkreipia dėmesį į tai, kad atkurta minimali ES delegacijos veikla Kabule siekiant 
koordinuoti humanitarinę pagalbą ir stebėti humanitarinę padėtį; griežtai pabrėžia, kad tai 
nereiškia, jog ES pripažįsta Talibano režimą;

22. apgailestauja dėl to, kad 2022 m. kovo 31 d. tarptautiniai paramos teikėjai, įskaitant ES 
ir jos valstybes nares, įsipareigojo skirti tik 2,44 mlrd. JAV dolerių po to, kai JT paragino 
savo 2022 m. humanitarinio atsako planui skirti 4,4 mlrd. JAV dolerių humanitarinei 
pagalbai Afganistane teikti; primygtinai ragina Komisiją skirti pakankamas ir konkrečias 
lėšas moterų teisių programoms ir projektams ir juos įgyvendinti atsižvelgiant į 
visapusišką ir ilgalaikį įsipareigojimą remti žmogaus teises ir moterų teises Afganistane;

23. primygtinai tvirtina, kad reikalingas nekliudomas humanitarinės pagalbos teikimas 
siekiant užtikrinti, kad skirtos lėšos iš tikrųjų pasiektų nukentėjusiuosius; ragina ES ir jos 
valstybes nares atitinkamai peržiūrėti ir pakoreguoti dabartines priemones; primena, kad 
humanitarinė pagalba turi būti neutrali, nešališka, žmogiška ir nepriklausoma ir kad jai 
niekada neturėtų būti taikomos jokios sąlygos; ragina Tarybą, Komisiją ir EIVT nuolat 
skleisti žinutę, kad humanitarinės pagalbos teikimas nepriklauso nuo penkių Tarybos 
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bendradarbiavimo su Talibanu rodiklių įgyvendinimo;

24. ragina ES ir jos valstybes nares, atsižvelgiant į 2022 m. kovo 31 d. įvykusią JT aukšto 
lygio įsipareigojimų telkimo konferenciją dėl paramos humanitarinės pagalbos 
operacijoms Afganistane, imtis papildomų veiksmų, kad humanitarinė pagalba taptų 
skaidresnė ir veiksmingesnė; todėl mano, kad labai svarbu užtikrinti galimybę gauti 
humanitarinę finansinę pagalbą per veikiančią bankų sistemą, kad būtų galima skirti lėšų 
patikimoms šalyje veikiančioms NVO;

25. teigiamai vertina protestuose dalyvaujančių mergaičių ir moterų drąsą; ragina EIVT ir 
Komisiją bendradarbiauti su Afganistano de facto valdžios institucijomis ir reikalauti 
pranešti apie moterų teisių aktyvisčių, kurios, kaip manoma, buvo sulaikytos ir dingo, 
buvimo vietą, ir paraginti nedelsiant ir besąlygiškai jas išlaisvinti; reikalauja, kad 
Talibanas nedelsdamas nutrauktų šią savavališką ir neteisminę praktiką ir užtikrintų taikių 
susirinkimų ir saviraiškos laisvę;

26. ragina ES ir jos valstybes nares padidinti savo paramą moterų teisių aktyvistėms 
Afganistane ir visapusiškai įgyvendinti ES gaires dėl žmogaus teisių gynėjų, be kita ko, 
užtikrinant atsakomybę už pažeidimus, pasirūpinant privačia ir valstybine gynyba 
atskirose bylose;

27. ragina naujajam specialiajam pranešėjui žmogaus teisių padėties Afganistane klausimais 
skirti pakankamai lėšų, reikalingų specialistų ir diplomatinės pagalbos, kad jis galėtų 
vykdyti savo įgaliojimus; ragina JT Žmogaus teisių tarybą sukurti nepriklausomą 
tarptautinę tyrimo komisiją, kuriai būtų suteikti daugiamečiai įgaliojimai ir pakankami 
ištekliai, kad ji galėtų dokumentuoti pažeidimus, įskaitant moterų teisių pažeidimus, apie 
juos pranešti ir rinkti susijusius įrodymus;

28. palankiai vertina pradėtą Afganistano moterų lyderių forumą; ragina Komisiją ir EIVT 
sudaryti palankesnes sąlygas organizuoti pirmąją tarptautinę Afganistano moterų 
konferenciją, kad būtų išgirstas jų balsas Afganistane ir tarptautiniu mastu, atkurti moterų 
tinklus ir remti Afganistano moterų lyderių forumo darbą įtraukesniu būdu; pritaria, kad 
būtų įsteigtas Afganistano išeivių internetinis universitetas, kuriam būtų skiriama ES 
finansinė parama;

29. ragina Afganistano parlamento narius, buvusius vyriausybės pareigūnus ir pilietinės 
visuomenės aktyvistus, visų pirma 2021 m. Sacharovo premijos už minties laisvę 
finalininkus, aktyviai bendradarbiauti su Europos Parlamento delegacija ryšiams su 
Afganistanu, atitinkamais komitetais ir kitais organais siekiant užtikrinti, kad ES paramos 
Afganistanui politika atitiktų Afganistano žmonių poreikius;

30. remia Afganistano pilietinės visuomenės, ypač Europos Parlamento renginio 
„Afganistano moterų dienos“ dalyvių, išsakytus raginimus reikalauti Afganistano 
de facto valdžios institucijų atsakomybės už ankstesnius nusikaltimus ir nepamiršti jų 
žiaurumo;

31. paveda Pirmininkei perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai, Komisijos pirmininko 
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pavaduotojui ir Sąjungos vyriausiajam įgaliotiniui užsienio reikalams ir saugumo 
politikai, Afganistano Nacionalinės Asamblėjos nariams, Jungtinių Tautų žmogaus teisių 
tarybai ir Talibano politiniam biurui Dohoje.


